
Dev Markier.

Der Name der Märty¬
rer ist bekannt genug ; man
irret aber , wenn man den»
selben von Marter herlei-
tet . Er stammt vielmehr
aus dem Griechischen und
bedeutet einen Zeugen . Man
versteht aber überhauptLeu-
te darunter , die wegen ih¬
rer Uiberzeugung in Wis¬
senschaften und Glaubens¬
sachen allerhand Leiden und
Verfolgungen erdulden.
Insbesondere nennt man
diejenigen so , welche um
des Namens Gottes und
Christi willen Gefängniß,
Elend , Verbannung , Pein
und Marter , Schmäch -und
Scheltworts leiden . Im
engsten Verstände heissen
diejenigen Christen Mär¬
tyrer , welche um Christi
und dsö Glaubens an
ihn willen einen gewaltsa«
men Tod erleiden , es fey
durch Gift oder Steinigung,
vder Schwerdt , oder Feu¬
er , oder Kreutzigung u . s.
W. Inder christlichen Kir¬
che hat man deßwegen schon
lang zwo Klassen von Mär¬
tyrern bestimmt , welche die
blutigen und unblu¬
tigen  heissen Die b l u-
ti g en Märtyrer oder
Blutzeuaen Jesu sind , wel¬
che um seiner Ehre willen
nicht allein Hab und Gut,
sondern auch ibr Lehen selbst
gelassen haben -Unbluti¬
ge  aber , welche zwar nicht
zum Zeugnisse für dieWahr-
heit der christlichen Reli¬
gion ihr Blut haben ver¬
gießen lassen , jedoch für ;
die Ehre Jesu Lästerung,
Schmach , Gefängniß , Lan¬
desverweisung und andere
leibliche Plagen erduldet
haben . In diesem Verstän¬
de stnd viele Prophetendes
alten Testamentes und an¬
dere heilige Personen Mär¬
tyrer gewesen-, in jenem er¬
ber der heilige Johannes i
der Täufer , den der grau¬
same Herodes aus strafba - !
rer Gefälligkeit gegen die!
Tochter der Herodras ent - !
haupten ließ:  der heilige
Stephanus , r den die erbit¬
terten Juden 2 wegen sei-
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De ' msrt ^ rum nomi¬
ne inter oirrnes Abunäe
constst ; sslluntur Au-
»em , gui orixinem illius
L cruciAtidus repetunt.
Icl pcitius äerivstur e xrae-
co sermone , stxniscAtgue
tcstem . Oener -itim ^ ero
stoc nomine veniunt , gui
conviSii äe ääei cApirum
vcl scienti -Arum sliArum
vcritAte varii xsneris ma-
ls . er persecutinnes kole-
isnt . 8ensu pecüÜAri sto-
mines , gui äivini nomi-
nis eL Ostristi csnssa osr-
ceris sguslorem » miseriam,
exilium , tormenta , ca-
Ismirsres , oonviciL St iä
xenus siis pcrpetruntur,
MLrt ^ rum nomine 5unr
cisri . ütricllillimo lensti
i !ii e c?.llristi Asscclis äi-
cuntur marteren , gui op-
timi ^ Alvstoris St 6äci in
eurn crxo vio 'entsm ne-
ccm subeunt , Ac mncio
veneno exkiinisti , mocln la-
piäibus obruti , vel zls .-
äio , igni cruco Stc . suv-
Isti exspirant . Duplex iäco
in ecc ' eiis , guac s. Ljui-
tro nomen est sortita , MAr-
r ^ rllirn xcnus äuäum lla-
betur , crnentorum putA
et incruentorum . t^ä prio¬
res rekeruntur ; guotgpov
proprer äivinAm Lkristi
xloriAw . St omnium sacul-
tAtum , St ipäus vitse ia.-
tturrm fecernn » : posterio¬
res Lurem sunt , î ui non
guiäem ckristisnAs stäei
veritstem suo ssaxuine
con ^rmarunt , rsmen ol>
Lkristum convicia , ixno-
miniam » vinculs , pro-
scrixtioncs St Alis plurA
in rcrris Mais sunt exper-
ri . Hoc loeo IiAdenrur
stauä pAuci prioris koecie-
ris propstetsc se viri ssn-
illiores ; illo vero 8-ANillus
losnnes psptists , iubente
lieroäe , gui HeroäiAäis
stÜLe nimium inäulllt , cs-
pite p exus ; 8 . Leepstsnus,
sti ossenlis St Aä iram pro.
vocatis luäseis oll piers-
tem Lämirrncism sceleris - I
gue pursm lApiäidus ^ ob - §
rutus ^, summis virorum >
xcrlonis ne >. e sus

L,e .
plulieurs onk ecrit kur

ie l^ om 6cs ^ lsrtxrs ; ceux
gui en tirent l ' origine
äes ftourmens j sc trom-
pcnt . II vient plutot 6u
mor Irec , oui hgniste re-
moin . On Appelle Acns-
rslement <ie ce nom cenx
gui cnnvsincus cle guel-
gue ^ .rticle ciepoi , o, , Se
guelgue point äe 8cien-
ces sont psrsecukcs et souf-
frent äi .sserens kupplices.
^lsis plus pArticulicre-
ment sont , illustres svec
un tcl dlom ccux , gui pAr
smour cle Ie5us Lstrist et
pour Ie l>lom cle Oieu sous-
frent 6es insultes , »les pri-
fons , 6es 6es tou rmens scl-
verkites , dsnnissemens , e»
6es psreilles trs .itcmens.
Dans un scns encore plus
etroit on Appells ^ lArt ^ rs
ceux gui suivent les 8An-
vcur , et vont pour I .ui
Au clevLnr IL mort la plus
cruelle ; tAntot assommes
A coup cle pierres ; ts » -
»öt broles »ous vi5s , et
tAntöt crucikies . Il ^ en
A cepenSAnt clans l ' e^!i,
fe cle lesus Lstrist äe äeux
ckpeces : les l̂ sArt ^ r^ äe
ssnx; , et stins lanZ . Leux
ci sont les stommcs , gui
pour lA x̂loire et AmoUr äe
lelusslliriit guittcrent tous
leursKiens , et cliAgue co-
moäit § äe la vic . Pcs AU-

' tres gui con5esscrent les
Verikes äe lAlleliHon Lstre-
tienne psr ä ' s outrsxes,
tortures , ixnominies , ex-
ils , et ä ' Ltitres peines sur
la tcrre . ll ^ e » äsns cst-
ts LlAsse guelgues - uns äe
I' Lncien IscstLment , com-

me 8t . leAmbAptiste , gui
snt äecspite par orärs ä'
käeroäc , et gui le sAcrilis
AU criprice äe sa kille sls-
roäiaäe . 8t . Ltienns lApl-
piä « p»r les luiss ; il s ' etnit
sttire Icur strine , et ieur
cruelle coiers par son sä-
miiable piet ? , et Is vie
ir eprochsb ! : , §L :uorr

I!

rcrArorrKNS ciek
cier ll<lcrrtr> r e '.§ ono rir er»

' rore coioro ' , eäe ne rrc/ü 'ci^
mann l ' orsZ'ine eini tor-
menti . priitkssto llerii 'n

/nu -ofa L-reca , elie
ni/ie -i test/mon ?o , / n Le»
nei 'n/e st cl !ramcuro con tal
no -ne ^uel/r , r eone
rllntr ' sopra puntr llr secis
o t'eriti all ci/eune / oien ^a

.sdLLiaccr 'ono a ll crrre per-
seel ^ iotti , e sossrono ll/r -er-
ss/llpplles . Xka parkieo/ar»
mente / c»ro ceie - ri I ^ nrtür
z-ueL/r llomini , c/ie pelcu/-
to llir -rno , S per cimors cll
cii c?r//ko pat/jeono m/s ? -
r/e . carcer ? , e/i/ / , tormen-
tr aiu 'er/ita , rampvLne , e
^,n// / eroc/ . / n senso nn-
oor p/ü stretto ll/eon/i
t/r / >̂ue ' ta//seLllae / lle / 8a/-
natore , c/ie /? .siLLettcrno
per e/so a crusse / morte ; or
/ap/c/at/ , or aime/snat/ , or
aaeo/te//at/ , or Lruc/atr »' /-

»-/ , ell or eroe//i//k . iVe//a
eh/e/a -c/r t?r// ! a perö ne » a

/ono äue / pe ; /s . I^ art/ri

cit' .sanLU - , e / en ^a/an ^ us.
yuestr/ono tutt/ ^ lle// / eks
per /a L/or/a , ell « more
vgr/o / /äi 'inllr § a/i -akore aL-

Lanc/onarono tutti / Len^
^ ax / /lle//a n/ta . 6//

a/tr / ^ ue// / e/m eompro ua-
rono /a r'er -'ka lle//a stell«

er/st/crna sotto ss//o/traL ^-/,
I /e rLnom/n/e , r - L»ll/ , «

son a/tre pene / u §ne/1a
terrci . sn ^uesta e /.?//<

annoperano n/cunr
prim / lUart/r / lle//a (7/,/esc,.
come un 5 . 6/oi 'am/ >att/sta
cüe perlle /a testa per cü-
manllo ll/ Lrolle cäe »>o//e
troppo comp / noere / a Ill -.
Z-//a Lroll/alle . 5 . § te/anu
lap/llato lla / 6/ulle/ , per-
c/ie per / a / ua amm/ra/ >//s
p/etll , e Iper una p/ta / ///»
Lata apea commo/sa /p /o,
-o nera /nt/ .i/a , ell //ioro



mL unstMicherr Gottes¬
furcht zur Strafe der Stei - -
nigung verdammten , und
an dessen Tode viele ange¬
sehene Personen ; sich be¬
lustigten : Der heilige Ja¬
kobus , 4 den gleichfalls
Herodes , um sich bei den
Juden beliebt zu machen,
durch den Henker z mit
dem Schwerdt « hinrichten
ließ : Petrus und Paulus,
welche als die vornehmsten
Apostel Christi zu Rom auf
Befehl des tyrannischen
Kaisers Nero durch das
Schwerdt getbdtrt wurden;
nebst noch vielen andern in
den ersten Jahrhunderten
der christlichen Kirche.

Man fieng sehr bald in
der christlichen Kirche an,
den Todestag der Märtyrer
zu feiern , Und bei ihrem
Grabe sich andächtig zu ver¬
sammeln . SoflndzuÄon-
stantinus des Grossen Zei¬
ten über den Gräbern der
Märtyrer viele Kirchen und
Altäre gebauet worden;
man zündete viele Kerzen
dabei an , bestreuete die
Gräber mit Blumen , goß
Wein darauf und erfüllen
die Kirchen mit Wohlgerü¬
chen. Die Reliquien wur¬
den geküßt und in feierli¬
chen Prozeßionen herumge-
tragenman  verlas ihre
Geschichte,  sang ihnen zu
Ehren geistliche Lieder , und
ermunterte die Anwesenden
durch öffentliche Lobreden
zu gleicher Standhaftigkeit
des Glaubens.

Das Andenken sehr vie¬
ler Märtyrer wird noch heu¬
tiges Tages in der christli¬
chen Kirche geehret , und
es haben sich noch viele Ge¬
bräuche von Alters her bis
auf unsere Zeiten erhalten,
die zum' Lobe der Märty¬
rer au fgeks mmen waren-

mum ipcÄLcuIum prae-
den8; 5. Iscol»U8, ciusätm
Ikcrociir , qui 8, IoLn-
ncm LapriliLM capite
xlcxie , iusiu capite trun-
Lrtus , kperantir , kure ui
mrgNLM eLproptcr Lpuä
lu6Lev8 graNLin inired;
k>errus Sr Saulus , uter-
que ? r!ncep8 ^ postolus,
LomZe t^ ranno dserone
regnLnte glZ6io iugulLtur;
uns. cum compluribus »li-
!8 primi L Okristo NLto
keculi LbriliiLnis»

KLarî rum dies kerialis»
qui St uLtrlis interäum
LUcliv, in ObriliiLnorum
coeru kollsmnis mox , «r
li.riminil)u8, rä eorum ke-
pulcrL pjet»ti8 ergo eon-
ilucntiliu8 , kreguen8 esse
coeplt . LsgnLnte OonkLn-
rinv L4. mert ^rum kepul-
cri8 plurL »empl» 6c LltL-
ciL kuperstruÄa krierunt;
canäclZrum cercLrum mul-
tiruäine idiclem LccenkL,
lloridus aä «a ipLrüs, vi-
no^ue Irrgiter ibi essuko,
templs. replctL oänridus
kuerunv. LcliquiZb quis-
gue cxokcul?.bLrur , 6c cL8-
äem , kollemniorc pompr
circum6u <ktL8, keauelrarur:
LrieleÄL eorum Niitoria,
crrminil >u5gue ipkorum
glorrLe canrariz ^ omnc8,
^ui Läeran», publice vrr-
rionibus kLcri8 rkc ümili
conlkLnriL ü6ei prLeliLn6L
Lämonedanrur,

^lart ^ rum memoriavc *,
^ noltrL Letare in univcrka

LkrilliLnorum rcpudUcL
mrxime celebrrtur , vi-
gentque koäie plures ri-
VU8 relixiok Lb LNtiguilÜ-
mi8 kemporibus reperiti,
ingue mart ^ rum Ironorem

! rc gloriam instiruti.

äonna un speÄLcle re';«-
uissLnr, er eäilicLnt L6e8
xcnt plcux , er 6e constäe-
rrrion . Lr. iLcgues L gui
trLnclrcrent , LulL l» t5te
pLr vr6r « 6' Ikeroäe , gu'
il u' svoit cu Lutre buk
hue 6e captiver IZ krveur
äes klebreux. Ln6n Ic8
^xotrs8 8r kierre eL 8r.
krul , ^ui kou8 l' smxire
6s dleron kurent errrn §l:8
L Lome rvec xlulieur8 »u-
vre8 Premiers Okreeien8-

1.« ;our8 6s LLi.ssZ.nce ,
er cclui äe ir I l̂orr 6e5
Ivkarr̂ rb kurenr contLerss
ä>-8 retes er 6s§Konneur8,
et link il ^ eur 6u coü-
cours r leurr rombeLUX.
Sour l' empire 6s LoltLN-
rin 1e grrnä o» elevs. 6er
1°«mple8 et l ' an 6resss 6es
Pudels Lux Tomtrerux 6es
Î Lrrvrs , «u on druloir
6e8 cierge8 , e» pvur le8
p?.ssumsr on reprn6oiL
6e8 ileurr , L« meine 6u
vin . On tionvroir le8 Le-
1ique8, et on 1e portoit en
prvccstivn Lvcc grLn6e
poMpe. Lpr§8 Lvoir Z.u5- >
6 In levr lliltoire , et
clinntLs 6e8 kk/mncs L
lcur jisnnsur tous lcr ^.k-
üttLns stoient inliruit8 pLr
6es Vi1cour8 qui rouloi-
env kur leur costance, et
kur le temoigNLge que clrs-
ync clrretisn 6oit ren6rc L
lL Loi,

^ prckent Lulli 6aN8 tou¬
re l' eglike o,n röverc I»
Memoire 6«8 >kLrt̂ r8 et
on conkervc 6e8 Lit8 reli-
xieux , «;ui 6epui8 le com-
rnencement 6e l' eglikc e-
roient en uksge , et 6rnr
1e8 guel8 on donore l» gloi-
ic , er le8 >leriter 6es me-
mer LLarr̂ rL.

erutie?ö 56eF»o ; ii Juake
con /«/ua morte por/e §io-
ea«6/i/lmo §pettacolo act
uominr/ ommr , e pr'i« L.
lacopo / stto äecaprtare 6ai
/opra66etto Lroäe per / o-
/s og§etto 6r concillar/i
/omma presso L-
Lrei. / §. § . L/etro , e
Laolo ^pchloli ^ nalmente
cke/otto il Le§no 6i d.'e»
?one in Lama / cannatr / u-
rono esn mo/tr altri prinn-
tipi Ori/liani.

Ls natipitä , e la morte
6e ' Ä5artiri tra i / esieli so-
mincisrotto s6 avere,Leste,
e6 onorij , e zuinäi »-i / u
Aran con«0r/ir ai /oro /̂e-
poicri . Sotto l ' impero 6i
L7o/lantino Lla^ns m»ktr
T'empi , aitari penner»
ina/ ;ati a/is I ômbe äe'LSar-
tiri , e auHi / i con/umaps»
no esnäele 6i cera incopis,

' ru /̂parFeano 6e' / ori >,
e Fno 6el »ino per pro/u-
msrki, k̂ enis oenerata o-
xni loro Leiizui« , e porta-
ts a procesirone corr Sran-
6e spparato . L etta »»» pa¬
rimente la ioro Storia e
cantatipi Inni in onore 6r
eFl , tutti §ii â lanti cs»
/scre eoneioni erano am-
mae/rati net äebito 6i ren-
äere aiis Leäe cotale te/li-
msnian â.

^4' nostri kempr ancora
in tutta la <7iiie/'a »>ene-
ra ia memoria 6ei Ltarti-
ri , e § ermo§liano riti re-
liAichi cb' erano Fno 6ak/ä
prime ets in u/o , »«;' zua-
li la §loria , e l ' onore
-ne<ir/!mi/6no ceisl rati.
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